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НА СЦЕНЕ— ГОСТЮ

Д Р Е В Н Я Я  К О М Е Д И Я  
В СОВРЕМЕННОМ ТЕАТРЕ
Д ФИНСКИЙ художественный
■* '  театр гастролирует в нашей 

стране впервые. Гости показывают 
два спектакля — «Птицы» Аристо­
фана и «Персы» Эсхила. Знакомст­
во началось с комедии. Вероятно, 
это правомерно. Ведь искусство по­
становки древнегреческих трагедий 
нам уже известно по спектаклям 
другого современного театра гре­
ков — Пирейского. Поэтому осо­
бенно интересно было увидеть, как 
сегодня играют античную комедию 
на се родине. Тем более, что имен­
но «Птицы» известны у нас мень­
ше, чем другие произведения вели­
кого комедиографа.

Этот необычайно яркий, дина­
мичный спектакль сразу нарушает 
сложившиеся представления о тра­
диционном строе древнегреческой 
комедии, о принципах ее сцениче­
ского воплощения, Дело не в том, 
что в тексте пьесы появились зло­
бодневно звучащие реплики. И да­
же не в том, что оказалась сломан­
ной ее, казалось бы, незыблемо 
Строгая структура - - многоактная 
комедия идет в одном действии.

«Боюсь, что мы знаем слишком 
мало о том, что поедстаплял собой 
античный театр. Мы дражны отка­
заться от всего наносного, которое 
мы сами культивируем, якобы же­
лая сохранить историзм». Это про­
граммное заявление директора и 
художественного руководителя
Афинского театра Каролоса Куна 
достойно реализовано в спектакле 
«Птицы». Ритм, заданный Кароло- 
сом Куном, хореографом Зузу Нн- 
колуди, композитором Мацосом 
Хаджикакнсом, художником Янисом 
Царухисом, не оставляет времени 
задумываться нал тем, насколько 
исторически точны п нем танцы, 
музыка, костюмы. Доверие зрите­
ля к увиденному на сцене завоевы­
вается подлинно художественным 
проникновением в идейную суть 
комедии Аристофана: мечта о госу­
дарстве счастливых птиц утопична, 
борьба за власть приводит лишь к 
полому захвату престола. В сцени­
ческом решении атнх идей восхи­
щает искусность соединения резко

отличных друг от друга стилисти­
ческих пластов.

Реалистична манера исполнения 
артиста Димитроса Хаджнмаркоса, 
выступающего в роли афинянина 
Пнсфстсра. Точно рассчитаны все 
ходы политической игры, в которой 
главный выигрыш — скипетр З ев­
са. Пнсфетер даже вызывает сочув­
ствие. так ловко расправляется он 
с вереницей проходимцев. Каждый 
ня этих персонажей — поэт, земле­
мер, доносчик — острый, явно пере­
кликающийся с современностью 
шаржированный образ.

Но главное в спектакле - -  его 
поэтическая стихия. Она живет в 
народных греческих песнях, которые 
пост хор птиц; в рисунке их тан­
цев, в необыкновенной пластично­
сти их движений. Птицы в этом 
спектакле —• прекрасные, трогатель­
ные существа, как бы воплощение 
естественности и красоты человека. 
Но они же и воплощение его без­
защитности. Недаром символом 
поііиы. ее самого грозного оружия 
предстает для птиц рогатка, Глубо­
ко чужды атому доверчивому миру 
птиц и трезвая расчетлиногть Пне» 
фетсра. и грубость богов. До чего 
же нелепыми, деформированными 
уродцами выглядят могущественные 
древнегреческие богиі Грозная Ири­
да здесь — изломанная дама с 
лорнетом. Прометей — черномазое 
чудище под зонтиком. Геракл — 
придурковатый голодный парень с 
дубинкой. Их безобразным, нару­
шающим пропорции маскам проти­
востоит гармоничность молодых 
смуглых тел актеров, играющих 
птиц.

Г_? СП ЕКТА КЛЕ верно найдена
~ н „а всем протяжении дейст­

вия соблюдена та мера соотноше­
ния фантастичного и реального, Ве­
селой пародийности и глубокой ре­
жиссерской мысли, которой можно 
мерить истинное искусство. Нет 
здесь ни мертвой архаики, ни пре­
тензий на «модернизацию» класси­
ки. За это и благодарен зритель, 
тепло встретивший древнегреческую 
комедию,
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